
VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2024/2852 

z 11. novembra 2024, 

ktorým sa stanovuje výnimka z vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2019/2072, pokiaľ ide o požiadavky 
na uvedenie prirodzene alebo umelo zakrpatených rastlín na výsadbu Chamaecyparis Spach, 
Juniperus L. a určitých druhov Pinus L. s pôvodom v Japonsku na územie Únie a ktorým sa zrušuje 

vykonávacie nariadenie (EÚ) 2020/1217 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/2031 z 26. októbra 2016 o ochranných opatreniach 
proti škodcom rastlín, ktorým sa menia nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 228/2013, (EÚ) č. 652/2014 
a (EÚ) č. 1143/2014 a zrušujú smernice Rady 69/464/EHS, 74/647/EHS, 93/85/EHS, 98/57/ES, 2000/29/ES, 2006/91/ES 
a 2007/33/ES (1), a najmä na jeho článok 40 ods. 2 a článok 41 ods. 2,

keďže:

(1) Vykonávacím nariadením Komisie (EÚ) 2019/2072 (2) sa stanovuje zoznam rastlín, rastlinných produktov a iných 
predmetov, ktorých uvádzanie na územie Únie z určitých tretích krajín je zakázané. V súlade s bodom 1 prílohy VI 
k uvedenému nariadeniu sa zakazuje uvádzať na územie Únie rastliny na výsadbu Chamaecyparis Spach, Juniperus L. 
a Pinus L. okrem plodov a semien.

(2) Vykonávacím nariadením Komisie (EÚ) 2020/1217 (3) sa odchylne od bodu 1 prílohy VI k vykonávaciemu 
nariadeniu (EÚ) 2019/2072 za určitých podmienok povoľuje uvádzať na územie Únie prirodzene alebo umelo 
zakrpatené rastliny na výsadbu Chamaecyparis Spach, Juniperus L. a určitých druhov Pinus L. s pôvodom v Japonsku 
(ďalej len „špecifikované rastliny“).

(3) Určití karanténni škodcovia Únie, ako je Gymnosporangium spp., majú dvoch taxonomicky odlišných hostiteľov pre 
rôzne fázy spór. Na zaistenie toho, aby sa dotknutí škodcovia nevyskytovali na území v prípade vývozu rastlín 
Juniperus, je vhodné zaviesť požiadavky na prehliadky aj pre rastliny Chaenomeles Lindl., Crataegus L., Cydonia Mill., 
Juniperus L., Malus Mill., Photinia Ldl. a Pyrus L., ktoré pochádzajú z toho istého miesta výroby, ale nie sú nevyhnutne 
určené na vývoz do Únie.

(4) V súlade s článkom 3 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2020/1217 uplynie platnosť výnimky stanovenej v uvedenom 
vykonávacom nariadení 31. decembra 2024.

(5) Japonsko 29. marca 2024 požiadalo o predĺženie platnosti výnimky stanovenej vo vykonávacom nariadení 
(EÚ) 2020/1217.

(6) V nadväznosti na nedávne zachytenie škodcov Matsucoccus matsumurae (Kuwana) a Homona magnanima Dyakonov na 
zakrpatených rastlinách Pinus z Japonska by sa aj títo škodcovia mali považovať za dotknutých škodcov, kým sa 
nevyhodnotia ako potenciálni karanténni škodcovia Únie.
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(1) Ú. v. EÚ L 317, 23.11.2016, s. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/2031/oj.
(2) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2072 z 28. novembra 2019, ktorým sa stanovujú jednotné podmienky vykonávania 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/2031, pokiaľ ide o ochranné opatrenia proti škodcom rastlín, a ktorým sa 
zrušuje nariadenie Komisie (ES) č. 690/2008 a ktorým sa mení vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/2019 (Ú. v. EÚ L 319, 
10.12.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/2072/oj).

(3) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2020/1217 z 25. augusta 2020 o výnimke z vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2019/2072, pokiaľ 
ide o uvedenie prirodzene alebo umelo zakrpatených rastlín na výsadbu Chamaecyparis Spach, Juniperus L. a určitých druhov Pinus L. 
s pôvodom v Japonsku do Únie, ktorým sa zrušuje rozhodnutie 2002/887/ES (Ú. v. EÚ L 277, 26.8.2020, s. 6, ELI: http://data.europa. 
eu/eli/reg_impl/2020/1217/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/2031/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/2072/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2020/1217/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2020/1217/oj


(7) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín (ďalej len „úrad EFSA“) okrem toho v stanovisku z 15. marca 2019 (4) dospel 
k záveru, že rastliny Chamaecyparis Spach a Pinus parviflora Sieb. & Zucc. (Pinus pentaphylla Mayr) sú takisto hostiteľmi 
škodcu Urocerus japonicus (F. Sm.). Aj tento škodca by sa mal preto považovať za dotknutého škodcu pre dané rastliny 
a mali by sa naňho vzťahovať primerané opatrenia.

(8) Uvádzanie špecifikovaných rastlín na územie Únie predstavuje pod podmienkou splnenia požiadaviek stanovených 
vo vykonávacom nariadení (EÚ) 2020/1217, ktoré Japonsko účinne uplatňuje, pre územie Únie prijateľné 
rastlinolekárske riziko. Preto by sa táto výnimka mala opäť udeliť.

(9) Na túto výnimku by sa mali vzťahovať podobné požiadavky, ako sú požiadavky stanovené vo vykonávacom 
nariadení (EÚ) 2020/1217. Uvedené požiadavky by sa mali uplatňovať bez toho, aby bol dotknutý bod 30 prílohy 
VII k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2019/2072, pokiaľ ide o uvedenie prirodzene alebo umelo zakrpatených 
rastlín na výsadbu s výnimkou semien na územie Únie.

(10) Niekoľko škodcov, ktorých hostiteľmi sú špecifikované rastliny, a najmä škodcovia Coleosporium asterum (Dietel) 
Sydow & P. Sydow, Coleosporium paederiae Dietel ex Hirats. f., Coleosporium phellodendri Komarov, Crisicoccus pini 
(Kuwana), Dendrolimus spectabilis (Butler), Dendrolimus superans Butler, Matsucoccus matsumurae (Kuwana), Sirex nitobei 
Mats., Thecodiplosis japonensis Uchida & Inouye a Urocerus japonicus (F. Sm.), ešte nie sú uvedení v zozname 
karanténnych škodcov Únie, pretože ich rastlinolekárske riziko nebolo úplne posúdené. Keďže týmto nariadením sa 
rieši konkrétne rastlinolekárske riziko, ktoré ešte nie je úplne posúdené, požiadavky, ktoré sa v ňom stanovujú, by 
mali mať dočasný charakter podľa článku 7 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2019/2072, aby sa umožnilo úplné 
posúdenie tohto rizika.

(11) Špecifikované rastliny sú hostiteľom škodcu Homona magnanima. V súlade s vykonávacím nariadením Komisie 
(EÚ) 2022/1941 (5) sa nemá zavliecť na územie Únie, premiestňovať v rámci neho, držať, rozmnožovať ani 
uvoľňovať ako škodca, na ktorého sa vzťahujú opatrenia uvedené v článku 30 nariadenia (EÚ) 2016/2031.

(12) Z dôvodu právnej istoty by sa vykonávacie nariadenie (EÚ) 2020/1217 malo zrušiť a nahradiť ustanoveniami tohto 
nariadenia.

(13) Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom Stáleho výboru pre rastliny, zvieratá, potraviny 
a krmivá,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Vymedzenie pojmov

Na účely tohto nariadenia sa uplatňuje toto vymedzenie pojmov:

1. „špecifikované rastliny“ sú prirodzene alebo umelo zakrpatené rastliny s pôvodom v Japonsku na výsadbu týchto 
druhov:

a) Chamaecyparis sp. Spach;

b) Juniperus L.;

c) Pinus parviflora Sieb. & Zucc. (Pinus pentaphylla Mayr);

d) Pinus thunbergii Parl.;
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(4) Pracovná skupina EFSA pre zdravie rastlín (EFSA Panel on Plant Health), 2019. Scientific Opinion on the commodity risk assessment of black 
pine (Pinus thunbergii Parl.) bonsai from Japan [Vedecké stanovisko ku komoditnému hodnoteniu rizika bonsaja borovice thunbergovej 
(Pinus thunbergii Parl.) z Japonska]. Vestník EFSA (EFSA Journal) (2019) 17(5):5667, 184 s, https://doi.org/10.2903/j.efsa.2019.5667.

(5) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/1941 z 13. októbra 2022 o zákaze zavlečenia, premiestňovania, držania, rozmnožovania 
alebo uvoľňovania určitých škodcov podľa článku 30 ods. 1 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/2031, 
(Ú. v. EÚ L 268, 14.10.2022, s. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2022/1941/oj).

https://doi.org/10.2903/j.efsa.2019.5667
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e) Pinus parviflora Sieb. & Zucc. štepené na podpník iných druhov Pinus s pôvodom v Japonsku;

f) Pinus thunbergii Parl. štepené na podpník iných druhov Pinus s pôvodom v Japonsku;

2. „dotknutý škodca“ je:

a) v prípade všetkých špecifikovaných rastlín:

akýkoľvek karanténny škodca Únie, karanténny škodca chránenej zóny alebo škodca, na ktorého sa vzťahujú 
opatrenia uvedené v článku 30 nariadenia (EÚ) 2016/2031;

b) v prípade rastlín Pinus parviflora Sieb. & Zucc. (Pinus pentaphylla Mayr) škodcovia uvedení v písmene a) 
a ktorýkoľvek z týchto škodcov:

i) Coleosporium paederiae Dietel ex Hirats. f.;

ii) Crisicoccus pini (Kuwana);

iii) Dendrolimus spectabilis (Butler);

iv) Dendrolimus superans Butler;

v) Matsucoccus matsumurae (Kuwana);

vi) Thecodiplosis japonensis Uchida & Inouye;

vii) Urocerus japonicus (F. Sm.);

c) v prípade rastlín Pinus thunbergii Parl. škodcovia uvedení v písmene a) a ktorýkoľvek z týchto škodcov:

i) Coleosporium asterum (Dietel) Sydow & P.Sydow;

ii) Coleosporium phellodendri Komarov;

iii) Crisicoccus pini (Kuwana);

iv) Dendrolimus spectabilis (Butler);

v) Dendrolimus superans Butler;

vi) Matsucoccus matsumurae (Kuwana);

vii) Sirex nitobei Mats.;

viii) Thecodiplosis japonensis Uchida & Inouye;

ix) Urocerus japonicus (F. Sm.);

d) v prípade rastlín Chamaecyparis sp. Spach škodcovia uvedení v písmene a) a Urocerus japonicus (F. Sm.).

Článok 2

Výnimka zo zákazu uvádzania špecifikovaných rastlín na územie Únie

1. Odchylne od bodu 1 prílohy VI k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2019/2072 sa povoľuje uvádzať špecifikované 
rastliny na územie Únie, ak spĺňajú požiadavky stanovené v prílohe k tomuto nariadeniu.

2. Odsek 1 sa uplatňuje na špecifikované rastliny uvedené na územie Únie v týchto obdobiach:

a) v prípade rastlín Chamaecyparis: od 1. januára 2025 do 31. decembra 2028;

b) v prípade rastlín Juniperus: od 1. novembra do 31. marca každého roku, a to do 31. decembra 2028;

c) v prípade rastlín Pinus parviflora Sieb. & Zucc. (Pinus pentaphylla Mayr) a rastlín Pinus parviflora Sieb. & Zucc. 
štepených na podpník iných druhov Pinus s pôvodom v Japonsku: od 1. januára 2025 do 31. decembra 2028;

d) v prípade rastlín Pinus thunbergii Parl. a rastlín Pinus thunbergii Parl. štepených na podpník iných druhov Pinus 
s pôvodom v Japonsku: od 1. januára 2025 do 31. decembra 2028.
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Článok 3

Potvrdený výskyt dotknutého škodcu počas obdobia povstupového zadržania

Členské štáty oznámia Komisii, ostatným členským štátom a Japonsku každý výskyt dotknutého škodcu, ktorý bol 
potvrdený počas vstupu alebo počas obdobia povstupového zadržania uvedeného v bode 2.1 prílohy.

Ak sa zistí výskyt dotknutého škodcu, do obnovenia schválenia škôlky uvedeného v bode 1.5 prílohy sa nesmú na územie 
Únie uvádzať žiadne špecifikované rastliny pochádzajúce zo škôlky, z ktorej pochádza infikovaná/napadnutá rastlina.

Článok 4

Zrušenie vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2020/1217

Vykonávacie nariadenie (EÚ) 2020/1217 sa zrušuje.

Článok 5

Nadobudnutie účinnosti

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch.

V Bruseli 11. novembra 2024

Za Komisiu
predsedníčka

Ursula VON DER LEYEN
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PRÍLOHA 

POŽIADAVKY NA UVÁDZANIE ŠPECIFIKOVANÝCH RASTLÍN NA ÚZEMIE ÚNIE PODĽA ČLÁNKU 2 

1. Požiadavky na Japonsko

1.1. Ak sú špecifikované rastliny Pinus parviflora Sieb. & Zucc. alebo Pinus thunbergii Parl. štepené na podpník iných 
druhov Pinus, podpník nesmie niesť žiadne výhonky.

1.2. Pred vývozom do Únie sa špecifikované rastliny museli pestovať, uchovávať a viesť aspoň počas dvoch po sebe 
nasledujúcich rokov v schválených škôlkach, ktoré podliehajú kontrolnému režimu zo strany národnej organizácie 
Japonska na ochranu rastlín (ďalej len „organizácia NPPO“) a organizácia NPPO ich osobitne schválila na účely 
vývozu do Únie. Výročné zoznamy schválených škôlok sa sprístupňujú Komisii do 31. októbra každého roka. 
Uvedené zoznamy zahŕňajú údaj o počte rastlín pestovaných v každej z týchto škôlok, pokiaľ sa považujú za 
vhodné na uvedenie na územie Únie.

1.3. V prípade vývozu rastlín Juniperus, museli byť aj rastliny rodov Chaenomeles Lindl., Crataegus L., Cydonia Mill., Juniperus 
L., Malus Mill., Photinia Ldl. a Pyrus L., ktoré boli v posledných dvoch rokoch pred vývozom pestované v schválených 
škôlkach uvedených v bode 1.2 a v ich bezprostrednom okolí, aspoň šesťkrát do roka vo vhodných intervaloch 
podrobené úradným prehliadkam zameraným na zistenie prítomnosti dotknutých škodcov. V prípade rastlín 
Chamaecyparis a Pinus, museli byť rastliny rodu Chamaecyparis Spach a rodu Pinus L. ktoré boli pestované 
v schválených škôlkach a v ich bezprostrednom okolí, aspoň šesťkrát do roka vo vhodných intervaloch podrobené 
úradným prehliadkam zameraným na zistenie prítomnosti dotknutých škodcov.

1.4. Pri týchto prehliadkach sa musí zistiť, že špecifikované rastliny sú bez výskytu dotknutých škodcov.

Napadnuté rastliny musí organizácia NPPO, príslušné vnútroštátne orgány alebo profesionálni prevádzkovatelia 
odstrániť pod úradným dohľadom organizácie NPPO. Zostávajúce špecifikované rastliny sa účinne ošetria a počas 
primeraného obdobia sú uchovávané a podrobované prehliadkam s cieľom zabezpečiť stav bez výskytu daných 
škodcov.

Každé zistenie výskytu dotknutých škodcov počas prehliadok vykonávaných podľa bodu 1.3 sa musí úradne 
zaznamenať a záznamy sa musia na požiadanie sprístupniť Komisii. Organizácia NPPO musí bezodkladne 
informovať Komisiu o zistení výskytu dotknutých škodcov.

Ak sa pri prehliadkach vykonaných podľa bodu 1.3 a bodu 2.1 zistí akýkoľvek výskyt dotknutých škodcov, 
organizácia NPPO musí bezodkladne odstrániť škôlku zo zoznamu schválených škôlok uvedeného v bode 1.2.

1.5. Organizácia NPPO môže obnoviť schválenie škôlok odstránených zo zoznamu schválených škôlok najskôr 
v nasledujúcom roku.

1.6. Špecifikované rastliny určené na vývoz do Únie musia aspoň počas obdobia dvoch po sebe nasledujúcich rokov 
uvedeného v bode 1.2:

a) byť zasadené do kvetináčov, ktoré sa umiestnia buď na police aspoň 50 cm nad úrovňou zeme alebo na 
betónovú podlahu, nepriepustnú pre háďatká, ktorá sa dobre udržiava a je bez nečistôt;

b) byť na základe prehliadok uvedených v bode 1.3 bez výskytu dotknutých škodcov;

c) sa dať odlíšiť na základe individuálneho označenia alebo kódu vysledovateľnosti pre každú rastlinu, ktoré sa 
oznámia organizácii NPPO a ktoré umožňujú identifikáciu úradne schválenej škôlky a roku zasadenia a

d) ak patria k rodu Pinus L. a v prípade štepenia na podpník druhov Pinus okrem Pinus parviflora Sieb. & Zucc. alebo 
Pinus thunbergii Parl., musia mať podpník pochádzajúci zo zdrojov, ktoré boli úradne uznané ako zdravé.

Ú. v. EÚ L, 12.11.2024 SK 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/2852/oj 5/6



1.7. Špecifikované rastliny možno vysledovať od chvíle, keď opustili škôlku až po ich naloženie na vývoz pomocou 
zapečatenia dopravných prostriedkov alebo vhodných alternatív.

1.8. Špecifikované rastliny a priľnutý alebo pripojený pestovateľský substrát (ďalej len „materiál“) musí sprevádzať 
rastlinolekárske osvedčenie vydané organizáciou NPPO, ktorým sa potvrdzuje splnenie požiadaviek špecifikovaných 
v bodoch 1.1 až 1.7 tejto prílohy a v bode 30 prílohy VII k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2019/2072.

V osvedčení sa musí uvádzať:

a) názov schválenej škôlky alebo názvy schválených škôlok;

b) označenia alebo kódy vysledovateľnosti uvedené v bode 1.6 písm. c), pokiaľ umožňujú identifikáciu schválenej 
škôlky a rok zasadenia;

c) v relevantnom prípade špecifikácia posledného ošetrenia vykonaného pred odoslaním;

d) v časti „Dodatočné vyhlásenie“ vyhlásenie „Táto zásielka spĺňa požiadavky stanovené vo vykonávacom nariadení 
Komisie (EÚ) 2024/2852“.

2. Požiadavky na členské štáty

2.1. Špecifikované rastliny musia byť po vstupe do Únie podrobené úradnému povstupovému zadržaniu v izolačnom 
zariadení alebo na karanténnej stanici najmenej počas troch mesiacov aktívneho rastu.

V prípade rastlín Juniperus je obdobím zadržania obdobie od 1. apríla do 30. júna.

Počas daného obdobia zadržania a na konci tohto obdobia musí byť aj materiál bez výskytu dotknutých škodcov. 
Príslušný orgán alebo profesionálni prevádzkovatelia musia venovať osobitnú pozornosť zachovaniu označenia 
alebo kódu vysledovateľnosti každej rastliny uvedených v bode 1.6 písm. c).

2.2. Každú dávku obsahujúcu materiál, v prípade ktorého sa počas obdobia povstupového zadržania uvedeného v bode 
2.1 zistil výskyt dotknutých škodcov, musí príslušný orgán alebo profesionálny prevádzkovateľ pod úradným 
dohľadom príslušného orgánu okamžite zničiť.
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